SENCO R® SFH 7600WH

SFH 7601BK

@ CERAMIC HEATER

Translation of the original manual

This product is only suitable for well-insulated areas or occasional use! This product is not suitable as
a main heat source for the purpose of heating. Information regarding electric local space heaters as
required by EU Commission Regulation 2024/1103 is provided in the Annex to this manual.
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EN Ceramic heater
User Manual

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ CAREFULLY AND STORE FOR FUTURE USE.

- This appliance may be used by children 8 years of age
and older and by persons with physical, sensory or mental
impairments or by inexperienced persons, if they are
properly supervised or have been informed about how
to use the product in a safe manner and understand the
potential dangers.

« Children must not play with the appliance. Cleaning and
maintenance must not be performed by unsupervised
children.

« In the event that the power cord is damaged, have it
repaired at a professional service centre to prevent causing
a dangerous situation. It is forbidden to use the appliance if
it has a damaged power cord.

@ Do not cover!

WARNING:
To prevent overheating, do not cover the heater.

« The heater must not be located directly underneath
a power sockel.

« Do not use the heater in the direct vicinity of a bath,
shower or swimming pool.
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ATTENTION:
The appliance is not equipped with a device for

controlling room temperature. Do not use the
appliance in small spaces where there are people
who are unable to leave the room on their own and if
constant supervision is not provided.

« This appliance is not intended to be mounted on a wall.

« Children younger than 3 years of age should be prevented
from accessing the appliance unless they are under
constant supervision.

« Children from 3 to 8 years of age may only turn this
appliance on/off under the condition that it is located or
installed in its intended normal operating position and
that they are under supervision or were informed about
the safe operation of the appliance and understand the
potential hazards. Children from 3 to 8 years of age must
not insert the plug into the power socket, regulate or clean
the appliance or carry out maintenance performed by the
user.

ATTENTION:
Certain parts of this product may become very hot

and cause burns. Special attention should be paid
when children and handicapped people are present.

« Do not use the heater if it fell.

« Do not use the heater if it shows visible signs of damage.

- Use the heater on a level and stable surface. Do not use it
attached to a wall or ceiling.
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ATTENTION:

To reduce the risk of fire, keep the fabrics, curtains,
or any other flammable material at least 1 m away
from the air outlet.

Before connecting the appliance to a power socket, check that the rated voltage on its rating label matches the electrical voltage in the power
socket.
« Do not connect the appliance to an extension cord or two way adapter.

Upozornéni:
Do not use this appliance with a programmer, timer switch, a remote control system or any other device which would switch the
appliance on automatically, because there is a danger of a fire if the appliance is covered or incorrectly located.

The appliance is designed for use in households, offices and similar types of areas.

Do not use the appliance in very dusty or humid rooms such as laundries or bathrooms, in areas where chemicals are stored, in industrial

surroundings or outdoors.

* When the appliance is in operation, it must not be located on an unstable surface, e.g. sofa, carpets with very long and thick fibres, etc. The
appliance must always be located on an even, dry and stable surface.

* Use the appliance in a vertical position.

¢ Do not use the appliance in rooms smaller than 4 m?.

* Free space of at least 1m in front of the appliance and 50 cm behind the appliance must be maintained while it is running to ensure sufficient air
circulation. Do not use the appliance in the near vicinity of curtains, drapes or other flammable materials.

« Do not subject people or animals to the direct flow of hot or cold air for an extended period of time. This could negatively affect their health.

* Do notinsert any objects through the front air outflow grill or the back air inflow grill. This could lead to an electrical short circuit or damage the
appliance.

« Toavoid potential injury by electrical shock, do not submerge any part of this appliance under water or any other liquid.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands when itis connected to a power socket.

« Do not leave the appliance without supervision while it is turned on and connected to a power socket. Do not leave the appliance in operation while
sleeping.

* Always turn off the appliance and disconnect it from the power socket when not using it or before cleaning it.

« Keep the appliance in a clean condition.

« Toavoid damaging the power cord, do not bend or twist it. Make sure that it does not come into contact with hot surfaces or sharp objects.

» Do not disconnect the appliance from the power socket by pulling on the power cord. This could damage the power cord or the socket. Disconnect
the cord from the power socket by gently pulling the plug of the power cord.

« Do not use the appliance if it is not working correctly, if it has been damaged or has been submerged in water. To avoid the danger of injury by
electrical shock, do not repair the appliance yourself or make any adjustments to it. Have all repairs or adjustments of the appliance performed at
an authorised service centre. By tampering with the appliance, you risk voiding your legal rights arising from unsatisfactory performance or quality
warranty.

* The manufacturer is not responsible for any damages caused by the incorrect use of this appliance.

EXPLANATION OF SYMBOLS PLACED ON THE PRODUCT OR IN THE ACCOMPANYING DOCUMENTATION

D Safety class for electrical shock protection:
Class Il - Electrical shock protection is provided by double or heavy-duty insulation.

c E This product meets all the basic requirements of the applicable EU directives.

This symbol on products or original documents means that used electric or electronic products must not be added to ordinary municipal
waste.
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Ceramic heater

User Manual

Thank you for purchasing our SENCOR product; we hope it will serve
to your satisfaction.

Before using this appliance, please familiarise yourself with the user
manual, even if you are already familiar with using similar types of
appliances. Use the appliance only as described in this user manual.
Keep the manual for future reference.

Itis recommended to keep the original packaging, packing material,
receipt and confirmation of the extent of the seller’s liability or warranty
certificate at least for the duration of the legal right of defective
performance or quality guarantee. When transporting the appliance,
we recommend packaging it again in the original box provided by the
manufacturer.

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

A1 Operating mode selection A5 Rear cover

knob A6 Tip-over safety mechanism
A2 On/Offindicator light (located on the underside of
A3 Thermostat knob the heater)
A4 Front cover
BEFORE USING

Before first use, take the appliance and its accessories out of the
packaging material and remove all promotional labels and stickers.
Check that neither the appliance nor any of its parts is damaged.

CONTROLLING THE HEATER
Locating the heater

Locate the heater on an flat and solid surface at a sufficient distance
from the power socket.

Insert the power plug into a power socket.

Turn the thermostat A3 clockwise until you hear a click, which
indicates that the heater is turned on.

Sel the thermostat to the desired level. Turning it clockwise (towards
MAX) sets a higher thermostat level and conversely, turning it
anticlockwise (towards MIN) sets a lower thermostat level.

Turning off the heater

When not using the heater, turn knob A1 to the OFF position and turn
the thermostat A3 anticlockwise to MIN until you hear a click. This
indicates that the heater is turned off. Disconnect the power plug from
the power socket.

Note:

A slight odour may be felt when the heater is first turned on
or after an extended period where it has not been used. This
will go away after a short while.

Setting an operating mode

Turn knob A1 to select the desired operating mode:

- fanmode 'z‘

—~ 900 W hot air mode - 1

— 1,300 W hot air mode - 2

— 2,000 W hot air mode - 3.

When knob At is turned, the indicator light A2 will turn on and remain
lit until the knob At s set to the OFF position.

AUTOMATIC SAFETY SHUT-OFF FUNCTION

The ceramic heater is equipped with a safety mechanism A6 that
automatically turns it off when it is tipped over. This safety mechanism
A6 serves a safety function and prevents dangerous situations from
arising.

OVERHEATING PROTECTION

HERMAL PROTECTION

T

In the event that the temperature of the heater is too high due to an
inappropriate environment in which it is used or as a result of incorrect
use, the power supply to the heater will automatically be shut off and
it will stop working. Itis recommended to disconnect the power plug
from the power socket and allow it to cool down completely. Then you
will be able to use the heater again.

The ceramic heater is equipped with double thermal protection —

a resettable and non-resettable thermal fuse. The resettable thermal
fuse will turn the heater off when there is a danger of its overheating or
malfunctioning. When the temperature of the heater falls, you will be
able to use the heater again.

The non-resettable thermal fuse is installed for the case, where the
resettable thermal fuse fails. In the event of overheating, malfunction
or if the heater stops working for any other reason, the non-resettable
thermal fuse will completely turn off the heater and it will not be
possible to turn it on. In such a case, contact an authorised service
centre.

The most frequent cause of overheating is the accumulation of dust
or dirt on the rear grille A5 and on the the front grille A4. Regularly
remove dust and dirt using a vacuum cleaner. Always turn off the
heater, disconnect the power plug from the power socket and allow
the heater to cool down completely before cleaning it.

The heater is not equipped with a temperature sensor, therefore, it
cannot be used to heat areas designed for storage of objects that
require a precise temperature control.

MAINTENANCE AND CLEANING

Ensure that the appliance is turned off and that it has cooled down
before cleaning it.

Wipe the appliance using a soft dry cloth. Regularly remove dust and
dirt from the front A4 and rear grille A5. A vacuum cleaner can also be
used for removing the dust and dirt. Nevertheless, always check that
the heater is turned off, the power plug is disconnected for the power
socket and that the heater has cooled down completely.

Do not use chemicals or abrasive cleaning products for cleaning.
Otherwise the surface of the appliance may be damaged.

Warning:

To prevent the risk of injury by electrical shock, do not
submerge the appliance, power cord or power plug in
water or any another liquid.

STORAGE

When not using the appliance, store itin a dry, clean place out of
children’s reach. Allow the appliance to cool down before storing it.
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TROUBLESHOOTING

* When the heater does not work properly, first check the instructions

provided below, which will help you to resolve potential problems with

the heater. If the problem is not described in the instructions below or if

the problem persists, stop using the heater, disconnect the power plug

from the power socket and contact an authorised service centre.

Problem

Cause

Solution

After connecting it

to the power socket,
the indicator light A2
does not light up and
the heater does not
work.

The plug is not
correctly inserted in
the power socket.

Pull out and reinsert
the power plug into
the power socket.

You have not turned
the thermostat knob
A3 sufficiently.

Turn the thermostat
knob A3 clockwise
until you hear a click.

The heater suddenly
turns off during
operation.

The thermal fuse that
protects the appliance
against overheating
was triggered.

Turn off the heater,
disconnect the
power plug from of
the power socket
and allow the
heater to cool down
completely.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage 220 -240V ~
Rated frequency 50Hz
Rated power input 2,000W
Noise level 60 dB(A)

The declared noise emission level of the appliance is 60 dB(A), which

represents a level A of acoustic power with respect to a reference acoustic

power of 1pW.

We reserve the right to change text and technical specifications.

INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSAL
OF USED PACKAGING MATERIAL

Dispose of used packaging material at the location designated by the
municipality for waste disposal.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC
EQUIPMENT

For proper disposal and recycling of these products, deliver them to
designated collection points. Alternatively, in some European Union states
or other European countries the products can be returned to the local
retailer when buying an equivalent new product. By properly disposing of
this product, you help preserve valuable natural resources and contribute
to preventing potential negative impacts on the environment and human
health resulting from improper waste disposal. For further details, contact
your local authorities or the nearest collection point. Fines may be
imposed for improper disposal of this type of waste in accordance with
national regulations.

For Business Entities in European Union States

To dispose of electric or electronic equipment, request necessary
information from your retailer or supplier.

Disposal in Other Countries Outside the European Union

To dispose of this product elsewhere, request necessary information on
the correct disposal method from local authorities or your retailer.
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SENCOR® SFH 7600WH / SFH 7601BK

EN ¢ Attachment to the user’s manual for the following product:

CZ « Priloha k navodu k obsluze k niZe uvedenému v{jrobku:

SK ¢ Priloha k ndvodu na pouzitie pre nasledovn{ pristroj:

HU e« Az alabb feltiintetett termék hasznalati Gtmutatéjanak a melléklete:
PL ¢ Aneks do instrukcji obstugi dla ponizej podanego wyrobu:

HR « Dodatak korisnickom priruéniku za dolje opisani proizvod:

GR « Zuvnupévo apxeio Tou mapovTog eyxelpidiov xpriong yia to
TIPOIOV TO OTIOIO MEPIYPAPETAL MAPAKATW:

SFH 7600WH / SFH 7601BK

EN ¢ Information requirements for electric local space heaters

CZ - Pozadavky na informace tgkajici se elektrickgch lokalnich topidel
SK ¢ PoZiadavky na informacie pre elektrické lokalne ohrievace priestoru
HU ¢ Az elektromos egyedi helyiségfiitd berendezések termékinformacios
kdvetelményei

PL »« Wymaogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych
ogrzewaczy pomieszczen

HR ¢ Zahtjevi za informacije za elektricne grijalice za lokalno grijanje
prostora

GR ¢ AtautoEIg MANPOPOPNGONG Yia NAEKTPIKOUE TOMKOUG
OepHavVTPEG XWPOU
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EN ¢ Contact details / CZ « Kontaktni Gdaje / SK * Kontaktné idaje / HU « Kapcsolatfelvételi adatok /
PL ¢ Dane teleadresowe / HR * Podaci za kontakt / GR ¢ Ztoixgia emkowwviag

FAST CR, a.s, U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany, Czechia

EN ¢ Model identifier: / CZ  IdentifikaEni znacka modelu: / SK « Identifikaéng (-é) kéd (-y) modelu: / HU « Modellazonosité: / PL SFH 7600WH /
« Identyfikator(-y) modelu: / HR « Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela: / GR « AvayvwpioTiké(-a) povtéhou: SFH 7601BK
EN ¢ Item / CZ « Udaj / SK EN ¢ Symbol / EN « Value / EN e Unit/ EN ¢ ltem / CZ » Udaj / SK » Polozka / EN « Unit/
* Polozka / HU « Jellemzé / PL CZ+ Znatka/ CZ s Hodnota/ | CZ e Jednotka / HU « Jellemz6 / PL « Parametr / HR CZ + Jednotka /
< Parametr / HR * Znatajka / SK e Symbol/ SKeHodnota/ | SKe Jednotka / * Znatajka / GR + XapaktnpioTiko SK » Jednotka /
GR * XapaktnpeioTiké HU « Jel/ PL HU » Ertek / HU » Mértéke- HU » Mértéke-

* Oznaczenie / PL * Wartosc / gység / PL gység / PL

HR ¢ Simbol / HR ¢ Virjednost | ¢ Jednostka / * Jednostka /

GR *X0uBoro/ | /GReApBun- | HR e« Jedinica/ HR « Jedinica /

TIKA TIpR GR + Movada GR « Movada

PL « Moc cieplna / HR * Toplinska snaga / GR - @eppiki 10X0¢

EN « Heat output / CZ * Tepelng vikon / SK * Tepelng vijkon / HU « Hételjesitmény /

EN  Type of heat output / room temperature control (select
one) / CZ » Typ vijdeje tepla / regulace teploty (vyberte
jeden) / SK  Druh ovladania tepelného vikonu / izbovej
teploty (vyberte jeden) / HU * A teljesitmény, illetve a beltéri
hdmérséklet szabslyozasanak tipusa (egyet kell megjeldlni)
/ PL * Rodzaj mocy cieplnej / regulacja temperatury

w pomieszczeniu (nalezy wybraé jedng opcje) / HR « Vrsta
izlazne topline / ja sobne (

P jednu)
/ GR  Eido¢ Bgppikii¢ 1ox00g / puBuiotr Ogppokpaciag
Swpatiou (va emAey0si pua Suvarotnrta)

EN « Nominal heat output /

CZ « Imenovity tepelny vgkon /
SK » Menovity tepelny vgkon /
HU « Névleges hételjesitmeny /
PL * Nominalna moc cieplna /

EN » Single stage heat output and no
room temperature control / CZ » Jeden
stuperi tepelného vykonu, bez regulace
teploty v mistnosti / SK « Jednouroviovy
tepelny vykon bez ovladania izbovej

teploty / HU « Egyetlen 3llas, beltéri no/ne/ nie/ nem

* Maksymalna stata moc cieplna
/HR ¢ Maksimalna kontinuirana
toplinska snaga / GR - Méyiotn
OLVEXNG BepIKR 1OXUG

HR « Nazivna toplinska snaga / Prom 20 kw homérsékletszabalyozas nélkal / PL Inie/ne /6
GR - OvopaaTikr Beppuikr 10X0g « Jednostopniowa moc cieplna bez nie/ne /oxt
regulacji temperatury w pomieszczeniu
/HR » Jednostupanjska predaja topline
i bez requlacije sobne temperature / GR
« pHovoBadpia Beppkr 10XUC Kat Xwpic
pubuioTH Beppokpaciac Swpatiou
EN * Minimum heat output EN  Two or more manual stages, no
(indicative) / CZ » Minimalni foom timpﬁralur: .cohnlml/C% *Dva Lnebo
tepelny vikon (orientacni) vice rugnich stupiid, bez regulace teploty
SKD . I\/L\Jinigﬂéln( tepelny v)'/kon v mistnosti / SK » Dve alebo viac manualnych
. . y ep . U g Urovni bez ovladania izbovej teploty / HU
(orientacne) / HU « Minimalis + Két vagy tobb kézi szabalyozast Allds, no/ne /e / nem
hételesitmeény (indikativ) / Prmin 10 kw beltéri homérseklet-szabalyozas nélkul / e ne )¢
PL » Minimalna moc cieplna PL « Co najmniej dwa rgczne stopnie bez nie/ne/oxt
(orientacyjna)/ HR * Minimalna regulacji temperatury w pomieszczeniu / HR
toplinska snaga (referentna) / « Dva ili vise rutna stupnja, vhezrregutacu?
GR « ENGX10TR B£ppIK 10XUG sobne Eemperalure'/ GR- 5\{0 i MEPI000OTEPEG
SeIKTIKR) XelpokivnTeg Babuideq xwpic puBuioTh
(&v N Beppokpaciac Swpatiov
EN + Maximum continuous EN « With mechanic thermostat room
heat output / CZ  Maximalni temperature comrot/FZ .S [nechanickgm
trvaly) tepelny vikon / SK termostatern pro regulaci teploty
. Ma%(irn%m Y r%hein‘ tepelnt v mistnosti / SK ¢ S ovladanim izbovej
. up . g peiny teploty mechanickym termostatom /
vgkon / HU « Maximalis P 20 W HU * Mechanikus termosztatos beltéri yes /ano/ ano/
folyamatos hételjesitmeny / PL max.c . hémeérseklet-szabalyozas / PL « Mechaniczna | igen / tak / da / vau

regulacja temperatury w pomieszczeniu za
pomocg termostatu / HR « S regulacijom
sobne temperature mehanigkim termostatom
/ GR + pg unxaviké BeppooTatiko puboTh
Beppokpaciac Swpatiov

EN - Power

ion / CZ - Spotieba elektri

gie / SK » Spotreba
elektrickej energie / HU - Villamosenergia-fogyasztas / PL « Zuzycie energii
elektrycznej / HR - Potrosnja elektriéne energije / GR - KatavaAwon nAeKTpIkig

EN « With electronic room temperature
control/ CZ = S elektronickou regulaci teploty
v mistnosti / SK « S elektronickgm ovladanim
izbovej teploty / HU « Elektronikus beltéri

gvépyelag homérséklet-szabalyozas / PL » Elektroniczna | NO/ne/nie/nem
regulacja temperatury w pomieszczeniu / /nie/ne/oxt
HR « S elektroni¢kom regulacijom sobne
temperature / GR « pe NAEKTPOVIKG puBioTH
Beppokpaciac Swpatiov
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EN «Inoff-mode / CZ « Ve
vypnutém stavu / SK s V reZime
vypnutia / HU « Kikapcsolt

EN * Electronic room temperature control
plus day timer / CZ « S elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem /
SK e Elektronické ovladanie izbovej teploty

uzemmoqban /PLeW lrgb\e adenny casovac / HU « Elektronikus beltéri
wytgczenia / HR « U stanju homérseklet-szabalyozas és napszak /ne/nie/
iskjucenosti / GR - Ze katdotaon Po 0.00 W szerinti szabalyozas / PL » Elektroniczna ho/ne/nie /nem
€KTOG AeToupyiag regulacja temperatury w pomieszczeniu ze /nie/ne/ ox
sterownikiem dobowym / HR « Elektronicka
regulacija sobne temperature i dnevni
uklopni sat / GR « ug nAekTpOVIKO puBpIOTH
iag Swpariou kat omn
nuépag
EN ¢ In standby mode / CZ EN « Electronic room temperature control
 V/ pohotovostnim rezimu / SK plus week timer / CZ « S elektronickou
«V/ pohotovostnom rezime / regulaci tepl;)tSqu mEistzusti a Lgdenném
. PR . programem « Elektronické ovladanie
HU. Keszem‘en Uzemmodban izbovej teploty a tyzdenny casovat /
/PL+ Wirybie czuwania / HR HU » Elektronikus beltéri hmérseklet- J e/ e/
* U stanju pripravnosti / GR - Ze Psm 0.00 w szabalyozas és heti szaba- lyozas / PL no/ne/nie/nem
KATAOTAGN AVAUOVAG « Elektroniczna regulacja temperatury /nie/ne/éx
W pomieszczeniu ze sterownikiem
tygodniowym / HR « Elektronicka regulacija
sobne temperature i tjedni uklopni sat / GR
« Me n\: 6 pUBHIOTH i
Swpatiou kat xpovodiakomntn epSopadag
EN «Inidle mode/ CZ » V klidovém EN « Other control options (multiple selections possible) /
rezimu / SK « \/ rezime necinnosti CZ - Dal3i moZnosti regulace (lze vybrat vice moZnosti) / SK
/HU « Tétlen tzemmodban / PL « Dalsie mozZnosti ovladania (moz iacnasobného vberu)
* W trybie bezczynnosci / HR Pidle 0.00 W / HU ¢+ Mas szabalyozasi lehetdségek (tébb is megjeldlhetd) /
U stanju mirovanja / GR « Z& PL « Inne opcje regulacji (mozna wybrac kilka) / HR * Druge
Kataotaon adpavelag moguénosti regulacije (mogué odabir vie opcija) / GR - AN\
Suvardtnteg puBUIoNC (; Tat moAAEG emAoyEc)
EN « In network standby mode EN * Room temperature control, with presence
/ CZ « pii pfipojeni na sit / SK detection / CZ « Regulace teploty v mistnosti
« pri pripojent na siet / HU sgelekm’ p[itomndosti ESOD/SK‘ Clvla’d/a'rlifJ
o« M4l . . - izbovej teploty s detekciou pritomnosti
« Halozatvezérelt keszenléti « Beltéri nGmérsékletszabalyozas jelentét- o/ ne / nie/ nem
Uzemmadban / PL « W trybie Pnsm 0.00 W érzékeléssel / PL » Regulacja temperatury X A
czuwania przy podtaczeniu do w pomieszczeniu z wykrywaniem obecnosci /nie/ne/ ox
sieci / HR » U umrezenom stanju /HR * Regulacija sobne temperature
pripravnosti / GR « Z€ katdotaon S prepoznavanjem prisutnosti / GR
avapovig SIKTuou « puBLIoTrG Beppokpaciag Swuatiou pe
avixveuTn mapouaiag
EN « Standby mode with display of information or status / CZ EN * Room temperature control, with open
« Pohotovostni rezim se zobrazenim informaci nebo stavu / SK window detection / CZ « Regulace teploty
Pohotovostny rezim so zobrazenim informacif alebo stavu / HU v mistnesii s deteke! otevfengho akna / SK
« Készenléti (zemmaodban informacit-vagy dllapotkijelzéssel / PL + Ovigdanie izbovej teploty s detekciou
9y POLK) i otvoreného okna / HU « Beltéri
« Tryb czuwania z wyswietlaniem informacji lub statusu / HR * Stanje no/ne / nie / nemersekletszabalyozas nyitottablak- no/ne/nie/ nem
pripravnosti s prikazom informacija ili statusa /GR « Aertoupyia avapovig nem /nie/ne érzekeléssel / PL » Regulacja temperatury /nie/ne/ ox
HE EUPAVION TANPOYOPIV /) KATACTACNG /6x w pomieszezeniu z wykrywaniem otwartego
okna / HR « Regulacija sobne temperature
s prepoznavanjem otvorenog prozora / GR
« puBlIOTrG Beppokpaciag Swuatiou pe
avixveuTr| avoixtou mapabiupou
EN « Seasonal space heating EN « With distance control option / CZ
energy efficiency in active mode / * S dalkovgm oviadanim / SK S moznostou
CZ » Sezonni energeticka utinnost Ld\itktqveéhz:/zg/tad;n\a / {—‘U . Tavsdzlab?tggz/a:\R no/ne/nie /nem
. R ehet6st * Z regulacja na odlegto i 5
Vgtépf‘?ﬂl v ak“vnm re,ZW'_J SK/ .S mogEc’nDicu regglac'ufna damni /GR«pe /rie /e / oxt
* Sezdnna energetickd UEinnost SUVATETNTA PUBIONG EE AMOCTACEWC
vykurovania priestoru v aktivnom
rezlme/ ':'U ' Sze;onal\s " EN « With adaptive start control /
WELU'SEQFUIES' hatasfok aktiv CZ « S adaptivné fizenym spousténim /
Uzemmodban / PL * Sezonowa SK » S prisposabivgm ovladanim spustenia/
efektywnosc energetyczna HU « Adaptiv bekapcsolasszabalyozas / .
orgzewania pomieszczen w trybie PL « Z adaptacujng regulacja startu / no/ne/nie /nem
aktywnym / HR « Energetska . HR « S prilagodyjvim pokretanjem regulacije/ /nie/ne/éxt
utinokovitost sezonskog grijanja Nson 850 % GR « e puBLIOTH MposappolouEvng
prostora u aktivnom stanju / GR exlvnone
- Emoyiakn evepyelakn amodoon
B£ppavong xwpou o evepyr|
Aettoupyia EN « With working time limitation /
CZ « S omezenim doby ¢innosti /
SK e S obmedzenim gasu prevadzky /
HU « MUkédési ido korlatozasa / .
PL » Z ograniczeniem czasu pracy / no/ne/ nie/nem
HR * S ogranicenjem vremena rada / /nie/ne/ oxt
GR + pe TEPIOPIOUO S1ApKELag AerToupyiag
Copyright © 2025, Fast CR, a.s. -3- Revision 05/2025




EN « With black bulb sensor / CZ « S terngm
kulovym ¢idlem / SK « So snimacom ciernej
Ziarovky / HU  Feketegdmbérzékelével
ellatva / PL « Z czujnikiem ciepta .
promieniowania / HR « S osjetnikom s crnom no/ne/nie/nem
Zaruljom / GR + e cio8NTrpa BepHOUETPOL /nie/ne/ oxt
Hehavrig ogaipag

EN » Self-learning functionality / CZ « Funkce
samouteni/ SK » Funkcia samoucenia /

HU « Ontanulasi képesség / PL » Funkcja
samouczenia sig / HR ¢ Funkcionalnost .
samostalnog utenja / GR - AertoupyikéTnTa no/ne/nie/nem
autopadnong /nie/ne/ oxt

EN « Control accuracy / CZ « Presnost
regulace / SK * Presnost ovladania / HU
* Szabalyozasi ponossag / PL * Precyzja
regulacji / HR « To¢nost regulacije / GR .
+ AkpiBEia eAEyyou no/ne/nie/nem
/nie/ne/ ox
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